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O idee centrală se degajă la încheierea ce­
lor şase zile dedicate celui de-al X V I - l e a Con­
gres al I n s t i t u t u l u i Internaţional de Teatru : 
r o l u l i m p o r t a n t , act iv pe care t ea t ru l este 
chemat să-l îndeplinească în viaţa socială 
contemporană şi, ca o consecinţă imediată, 
de ord in estetic, dominanta realistă a artei 
t t a t r a l e contemporane. 

Lucrările Congresului, desfăşurate în A d u ­
narea generală şi, parale l , în comitete speci­
ale, au fost m a i m u l t ca oricînd impregnate 
de s p i r i t u l actualităţii pol it ice. Cîteva momen­
te au marcat în mod semnif icat iv caracterul 
deschis al Congresului şi, în ultimă instanţă, 
«l I n s t i t u t u l u i Internaţional de Teatru , faţă 
de su f lu l înnoitor şi curentu l general spre 
democraţie şi progres, care se manifestă în 
pol i t ica internaţională actuală. E suficient, 
cred, să a m i n t i m oa argument cuvîntarea de­
legatului naţional I T I d i n Portugal ia , care, 
făcînd u n scurt istoric al cruntelor persecuţii 
şi interdicţii la care au fost supuse teatru l şi 
s l u j i t o r i i săi, în t i m p u l r e g i m u l u i fascist, a 
anunţat cu bucurie celebrarea, pentru p r i m a 
oară în l ibertate, a Z i le i Mondiale a Teat ru ­
l u i în 1975, participarea pentru p r i m a oară 
în l ibertate a unei delegaţii portugheze la 
Congresul I . T . I . , aducînd totodată mulţumiri 
emoţionate t u t u r o r oamenilor de teatru d in 
lume care i -au susţinut moralmente în lupta 
lor pentru pace, dreptate, l ibertate. Semnif i ­
cat iv este de asemenea f a p t u l că delegaţia 
oamenilor de teatru reprezentînd organizaţia 
p e n t r u Eliberarea Palestinei a fost acceptată 
şi ajutată să part ic ipe , ca observator, la l u ­
crările Comite tu lu i pent ru lumea a treia ( in 
ciuda unor impedimente de ordin statutar) . 
S-a manifestat în repetate rînduri, în cadrul 
Congresului, u n s p i r i t de solidaritate nu n u ­
m a i p r o f e s i o n a l ă , c i şi politică şi umană, «are 
exprimă cu Limpezime conştiinţa unei res­
ponsabilităţi majore a oamenilor de teatru 

pentru destinele artei lor în lumea contem­
porană, depăşind Urnitele îngust profesionale 
alo preocupărilor lor . Acelaşi sp i r i t interna­
ţionalist activ s-a manifestat cu hnfrărîre în 
cadrul dezbaterilor pc marginea propuner i lor 
Centrulu i Naţional Olandez, vizînd o restruc-
lurnre a organizaţiei, divizarea ncesteia în re­
g i u n i . Atît în Adunarea generală cît şi în' 
comitetele speciale s-a exprimat în repetate 
rînduri nevoia unei m a i intense, ma i bogate, 
m a i operative informări reciproce asupra a 
tot ceea ce reprezintă eveniment, fenomen, 
tendinţă în arta teatrală contemporană. O r i ­
cît de m a r i sînt deosebirile de structură 
socială, sau organizatorică, de tradiţia, de spe­
cific naţional sau estetic ale t ea t ru lu i în di fe­
rite ţări ale l u m i i , nevoia cunoaşterii şi îm­
părtăşirii experienţei creatoare o celorlalţi e 
d in ce în ce m a i acută, şi ea şi-a spus cu­
vîntul răspicat în cadrul Congresului, concre-
tizîndu-se i n acele rezoluţii şi moţiuni vizînd 
o îmbunătăţire a situaţiei în domen iu l p u ­
blicaţiilor, a l activităţii de in formare a J . T . I . 

Una d i n problemele care preocupă în pre ­
zent lumea t e a t r u l u i contemporan este aceea 
a perfecţionării pregătirii profesionale a acto­
r u l u i , astfel încît să poată face faţă no i lor 
cerinţe ale artei spectacolului în m u l t i t u d i n e a 
de modalităţi apărute în u l t i m i i an i pe pla­
n u l comunicării cu p u b l i c u l , de Ia spaţiul 
scenic tradiţional „a l ' i ta l i enne" pînă ba spa­
ţiul teatral deschis, al străzii. 

Căile de dezvoltare ale t e a t r u l u i muzica l , 
p r i n colaborarea creatoare a compoz i toru lu i 
cu d r a m a t u r g u l şi regizorul , şi r o l u l deter­
m i n a n t a l compoz i toru lu i au const i tui t 
tema dezbaterilor în Comitetul t ea t ru lu i m u ­
zical. 

De o deosebită însemnătate este, în cadrul 
I n s t i t u t u l u i Internaţional de Teatru , ac t iv i ta ­
tea Comite tu lu i pent ru lumea a tre ia , cu -
prinzînd reprezentanţi ai mişcării teatrale d in 
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ţări ale Asiei , Africii şi Amcric i i I^atine. In 
ciuda faptului că problemele organizatorice 
domină încă întîlnirile acestora, pînă la de­
finirea unei structuri care să corespundă 
multitudinii şi diversităţii aspectelor speci­
fice de la ţară la ţară, de la regiune la re­
giune, important de reţinut este locul atri­
buit teatrului în sistemul mijloacelor de edu­
caţie şi cultură, în unele ţări teatrul fiind 
implicat organic. în însuşi r i tualul , de muncă 
suu de sărbătoare, a l vieţii curente. 

I u pofida acordării unui spaţiu prea larg 
problemelor organizatorioo-administrative, Con­
gresul a manifestat o m a i adîncă preocupare 
pentru găsirea celor mai potrivite şi efici­
ente căi de realizare a obiectivelor sale : fa­
vorizarea schimbului dc cunoştinţe şi de ex­
perienţă între oamenii de teatru din toate ţă­
rile membre, facilitarea contactelor, încuraja­
rea şi sprij inirea iniţiativelor şi acţiunilor 
uieuite a contribui la dezvoltarea artei tea­
trale ca mijloc de expresie a năzuinţelor spre 
pace şi progres ale umanităţii. Rămîne ca 
activităţile viitoare — p r i n t r e ' acestea nflîn-
du-se o seamă de conferinţe şi colocvn i n ­
ternaţionale, preocuparea pentru intensifica­
rea f luxului informaţional, realizarea unor 
sinteze pe baza unor anchete şi chestionare 
întreprinse cu colaborarea tuturor centrelor 
naţionale — să materializeze proiectele enun­
ţate. Chezăşie a unei activităţi fructuoase stă, 
între altele, componenpi noului Comitet exe­
cutiv, ales în cadrul Congresului din B e r l i ­
nul Occidental , d in care fac parte cinci cen­
tre naţionale din ţări socialiste. Centrul N a ­
ţional Român a fost reales in Comitetul exe­
cutiv, confirmîndu-se astfel prestigiul Româ­
niei, ca şi al mişcării teatrale româneşti, şi 
al personalităţii preşedintelui Centrului român 
al I . T . I . R a d u Bcl igan , de 4 ani preşedinte 
ul Inst itutului Internaţional de Teatru . 

Para le l cu Congresul Internaţional a l tea­
trului , B e r l i n u l Occidental a găzduit aşu 
numitele „întîlniri teatrale", , „Berliner T h c a -
tertreffen", aflate a n u l acesta la a X U - a edi­
ţie, şi care reunesc a n u a l cele m a i remar­
cabile spectacole ale teatrelor de limbă ger­
mană (din Berl in -Vest , R. F . G e r m a n i a , 
Austria şi Elveţia), selecţionate de Un jur iu 
exigent, responsabil , pe baza unor criterii 
publicate în caictiil -program al manifestăm. 
Teatrele vestdjerlineze, la rîndul lor, au progra­
mat în acele zile o seamă de spectaeole i n ­
teresante, astfel că posibilităţile de alegere 
au fost destul de largi. 

• Evidentă, atît în selecţia spectacolelor pen­
tru „întâlnirile teatrale" , cît şi în repertoriul 
teatrelor vest-berlineze în .aeea săplămînă a în­
ceputului de iunie, era dominanta dramatur­
giei clasice. Chiar „contemporanii" aleşi, avînd 
valoarea unor clasici :. Brecht (de două ori) , 
Garc ia , L o r c a , Shakespeare, Ibsen, Moliere, 
G o r k i , — iată numele autorilor la „Intîl-
n j r i " / I a . , care se adaugă Sean O'Casey, 
Be'ck'ett, Mrozek, doar acesta d in urmă cu d 
pieiă foarte recenta. 1 •'' 3 •• ' "\ • 

„Vilegiaturiştii" de M a x i m G o r k i , la 
tealrul vest-bcrlincz „Schaubiihne am 
I l a l c s c h c n U f e r " , în regia Iui Pcter Stein. 

L a o atît de diversă paletă dramaturgică 
n u se poate, desigur, găsi un numitor co­
m u n . Se poate totuşi remarca predilecţia pen­
tru o problematică umană şi socială majoră. 
Cît despre spectacole, nici u n u l dintre cele 
văzute nu se mulţumea să fie o simplă lec­
tură pasivă a textului . Punctul de vedere al 
regizorului, al scenografului şi a l actorilor era 
foarte limpede exprimat şi. ceea ce e demn 
de remarcat, dominanta realistă a spectaco­
lelor le conferea tocmai acea rezonanţă con­
temporană care constituie chezăşia funcţiei 
secial-estetice a teatrului. I a r sălile pline care 
au întîmpinat toate aceste spectacole — cel 
puţin cele văzute de mine — dovedesc cu 
prisosinţă că teatrul este, în zilele noastre, 
un fenomen în plină vigoare, a cărui v i ta ­
litate se hrăneşte din contactul v i u , direct, 
cu publicul , cu societatea v r e m i i sale. 
. 0 primă constatare în acest sens mi-a pro­

vocat-o spectacolul cu Vilegiaturiştii de Gor­
k i , prezentat de teatrul Schaubuhnd 
am Haleschen Ufer în regiu lui Peler Stein. 
I n decorurile lui K a r l - E r n s t H e r m a n n , repre-
zentînd un luminiş intr-o pădure de meste­
ceni (ai spune că te afli în atmosfera tipic 
cehoviană) şi apoi într-un fel de curte în­
conjurată de aceiaşi mesteceni (vreo două 
sute, spunea un cronicar) , printre care lumina 
e filtrată cu o măiestrie a expresiei poetice 
sau dramatice rar întîlnită — în acest decoi 
deei, asistăm la procesul unei lumi crepus­
culare, o lume care piere, trăindu-şi ultimele 
zvîrcoliri. Spectacolul e lucrat cu un simţ 
al r i tmului , a l proporţiilor, a l contrapunctu­
lu i de mare rafinament, detaliile realiste 
punctînd acţiunea cu elementele vieţii exte­
rioare, cuvîntul, mişcarea, sunetele (o adevă­
rată ţesătură de sunete, zgomote, bocănituri, 
melodii) alcătuind u n întreg de mare expre­
sivitate, în care trăirile personajelor apar or­
ganice, • de o intens i tate dureroasă uneor i , 
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pînă la parox i smul u l t i m e i scene. Şi t o t u l 
comentat ironic de cei doi paznici , care ca­
pătă în spectacol o semnificaţie mai mare 
decit în text , reprezentînd un fel de „vocea 
poporu lu i " . De al t fe l , trebuie spus că Peler 
Stein a folosit o versiune scenică a t e x t u l u i 
lucrată împreună cu Botbo Strauss, transfor-
mînd „scenele" l u i Gork i într-o lucrare mai 
închegată, compusă cu o marc grijă pentru 
păstrarea şi chiar sublinierea semnificaţiilor 
o r ig ina lu lu i . E u n exemplu , cred, de adap­
tare scenică a unei opere dramatice, cnictul -
program a l spectacolului conţinînd, de a l t fe l , 
şi t e x t u l vers iun i i scenice folosite. Operă dc 
cultură, făcută cu dragoste şi respect pentru 
G o r k i , cu adincă răspundere pentru misiunea 
contemporană a t ea t ru lu i . 

Cu to tu l alt fel a procedat Peter Zadek faţă 
de t e x t u l capodoperei shakespeareene Regele 
Lear. Deschizînd spectacolul cu o scenă de 
circ, în care v i i t o r i i interpreţi a i r o l u r i l o r 
işi verifică „forma" p r i n uşoare mişcări de 
antrenament (Cordelia e o balerină, Goneri l 
şi Regan, două „vampe" provocatoare, ducele 
de Cornwal l , u n atlet cu figură clovnescă 
etc.), Zadek a intenţionat să şocheze de la 
început p u b l i c u l , şi a continuat „şocul", 
transformînd splendida tragedie într-o bufo­
nadă grotescă, în care t o t u l are aerul unei 
improvizaţii, în care epocile se amestecă, ide­
ile sînt înăbuşite sub avalanşa de gaguri , de 
giumbuşlucuri, de stridenţe. E multă risipă 
de imaginaţie, de invent iv i ta te în acest spec­
tacol, care ar merita să fie descris scenă cu 
scenă, n u m a i pentru a se vedea pînă unde 
poate merge o fantezie lăsată la voia întîm-
plării, necălăuzită de o idee clară. Cind şi 
c ind, o replică sună ca în Shakespeare ; u l ­
t ima parte a spectacolului se apropie i n t r u -
cîtva de sensul tragic al operei, dar excesul 
de vopsea roşie, „sîngele", grosolănia unor 
scene dc grand-guignol strică d i n nou t o t u l . 
Rar mi -a fost dat să văd u n spectacol care 
să provoace în rîndul p u b l i c u l u i reacţii ime­
diate, expr imate direct , cu voce tare, în t i m ­
p u l j o cu lu i . Marele spectacol se juca de fapt 
în sală, în rîndul p u b l i c u l u i care, în f i n a l , 
s-a împărţit net în două tabere, una care 
striga : H u o ! şi a l ta : Bravo ! A m aflat că 
u n i i au interpretat spectacolul drept o c r i ­
tică la adresa societăţii capitaliste. Se poate ! 
Dar de ce maltratînd o capodoperă ? 

N u mică mi -a fost surpriza cînd, cîteva 
seri m a i tîrziu, am văzut Raţa sălbatecă de 
Ibsen, pusă în scenă de acelaşi Peter Zadek, 
la Deutsches Schauspielhaus d i n H a m b u r g , 
într-un spectacol de factură realistă, în care 
semnificaţiile t e x t u l u i erau subliniate p r i n 
j ocu l concentrat al actori lor (doi d intre e i , 
U l r i c h W i l d g r u b e r şi Hans Mahnke jucaseră 
pe Lear şi pe Gloucester într-un mod atît de 
exter ior şi de nevertebrat încît nu bănuisem 
că a r avea mari le calităţi actoriceşti pe care 
le demonstrau aic i ) , ca şi p r i n unele procedee 
specifice t e a t r u l u i agitatoric (aprinderea l u m i ­
n i i în sală şi rostirea rep l i c i i direct la p u ­
b l i c ) . E adevărat că mesajul spectacolului 

construit pe denunţarea „apostolilor idea­
l i s m u l u i " , pe pledoaria pentru minc iuna vie­
ţii cotidiene, ca singura modalitate dc supra­
vieţuire i n acea lume oglindită în piesă, a 
iscat d in nou furtună în rîndurile p u b l i c u l u i , 
i n f ina l . Dar aceasta n u înseamnă decît că 
pub l i cu l trăieşte actul teatral ca pc un eve­
niment care îl priveşte şi-1 implică direct , 
simţindu-se dator să ia at i tud ine pentru sau 
contra. Ceea ce e foarte bine. 

D int re celelalte spectacole văzute, Junona 
şi păunul de Scan O'Casey, prezentat de 
Schillcr-Theater d i n B e r l i n u l Occidental, se 
distingea p r i n sobrietatea interpretării şi va ­
loarea unor compoziţii actoriceşti (Caria H a -
gen în Juno şi Horst B o l l m a n n în Păunul 
Jack Boyle) . Aşteptindu-l pe Godot de 
Beckett, pus i n scenă de însuşi a u t o r u l la a-
eelaşi Schiller-Theater, se prezenta ca u n 
mecanism perfect, în care mişcările perso­
najelor, ca şi rostirea repl ic i lor , erau conduse 
cu o precizie de ceasornic, cu graţie şi u n 
raf inament specifice artei coregrafice, t o t u l 
p u r t i n d amprenta u n u i umor tr ist (cei do i 
interpreţi ai l u i Estragon şi V l a d i m i r , d i n 
nou Horst B o l l m a n n şi Ştefan Wiggcr , apă-
rînd ca doi c l ovn i desăvîrşiţi, cu mişcări 
exacte, de marionete, dar n u lipsiţi de viaţă 
interioară). Scenele cu Pozzo şi L u c k y e x p r i ­
mau însă cu l impez ime mecanismul exploa­
tării, a l dominaţiei şi a l supuner i i — atît 
de l impede, încît localizarea acţiunii n u avea 
nevoie de nic i un fel de deta l i i exterioare. 
Scena goală, cu u n copac uscat în­
t r - u n colţ, vorbea singură despre singură­
tatea o m u l u i acolo. 0 piesă „clasică" a u n u i 
curent care şi-a trăit t r a i u l , şi-a stins voga. 
Interpretarea ei în sp ir i t adecvat o face încă 
actuală p r i n anume locur i . 

Şi iată şi piesa l u i Mrozek, Emigranţii, 
prezentată în premieră germană de Schloss-
park-Theater d i n B e r l i n u l de Vest. 0 piesă 
tulburătoare p r i n semnificaţiile c i , înfăţişind 
drama celor care şi-au părăsit ţara şi care 
nu-şi pot găsi locul nicăieri ; drama u n u i 
intelectual care caută „libertatea" în altă 
parte, dar n u găseşte decît u n imens p u s t i u , 
în care propr i i l e resurse creatoare se epui ­
zează ; drama u n u i munc i t o r care pleacă în 
căutarea u n u i ciştig m a i mare, dar îşi vede 
irosită agoniseala într-o lume străină. 0 dra ­
mă scrisă cu o mare măiestrie, cu c o n v i n ­
gere, cu pro funz ime, cu durere ; o dramă 
jucată de doi actor i excepţionali (Ştefan W i g -
ger, acelaşi care juca W l a d i m i r în piesa l u i 
Beckett, şi Georg Corten), într-o foarte con­
centrată evoluţie a stărilor de s p i r i t , a re­
laţiilor, sub îndrumarea regizorală de mare 
precizie, vigoare şi claritate a l u i Gi lnter 
Krămer. 0 piesă şi u n spectacol care con­
firmă, încă o dată, încrederea în capacitatea 
de comunicare şi de convingere a t ea t ru lu i 
realist, atunci cînd este bine scris, bine jucat , 
şi cînd problema pusă în discuţie poartă 
amprenta acută a actualităţii. 
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